
Красота, 
которая ВСЕГДА 

со мной
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то пог.истории ^°ДЬ|_я являюсь почитателем очень ІинЬгіа 

тони, Стивенса, необходимых для меня с их талантами жи­
вописцев и обозревателей.

Эти же имена отражают и ваши непрофессиональ­
ные живописные пристрастия?
— Пожалуй, все-таки живопись эпохи романтизма кото­
рую собираю больше всего. И то, что мне близі^ в быту ■ 
потому что я человек искусства. Для меня “красота’’-не 
только фигурально: спасает мир”, но буквально спасает 
мою жизнь. Где бы я ни жил, я живу, окруженный произве­
дениями искусства. Для меня очень важно иметв перед со- РПМТОПкиыО nnnnoi I

іаченйе
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бой зрительные образы.
— Трудно не заметить, что аксессуары имею 
не только в ваших лекциях, но и в костюме
— Я очень много пользуюсь историческими ак. 
в жизни. Например, у меня много кьмей, лорн$ 
одноглядок, аксессуаров прошлого, которые 
жутся архаичными...
— Одноглядок?
— Это как будто часть биноклика, одна его г 
ленькая подзорная труба. И эти аксессуарі 
потому что в них жизнь. Когда я вижу стариі 
пытываю восторг.общения с нею, осязания. Г 
лю аксессуары, хотя не думаю, что одевд 
старомодно. В молодости я был жертвой мй 
ней, старался быть всегда не только в ногу!
— Сегодняшним днем вы не ангажировав
— Очень мало, очень отвлеченно. Более| 
временем скорее, чем нынешним. Но я увей 
ритме жизни и знаю о современности очИ 
возможно, исключительно ее хорошие стЛ
— Как велико ваше кокетство, когда сИ 
вы называете “моя маленькая”?
— Коллекция была неоднократно опуближй 
западных журналах, в частности в “АрхгД| 
жениях”, самом знаменитом американском 
просам интерьера и коллекциям, и в очёЯЬа

ю тѳЕанрвя 
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лийском журнале “Мир интерьера”, освеуі^щ^детадмю; дднБэхэ.лА 
ей французской коллекции: более 500 а-зв/і

---------------о четырех Tbice^^jjR^fo^a^..,
Александр Васильев, театральный художник,, историк моды, коллекиио Ьи1 ________
нер проживает по адресу "Мир искусства". Он совершеннейший фран начала ХХ веков, около 
жанна^Гл^” °™а3/ С4еРжа™,ое,7еАОУлление и “ер- ляные портреты. Это хранение не являе^^^Щ^^^ кьян

возразит, когда перо в этой шляпе не райской птицы'. и удивляет Васи- пированием.
льев скорее хорошим русским, чем иностранным интонированием. __«ак это хранится?
Художник Васильев - близок многим театральным труппам, среди них__Картины на стенах, а платья в сп<
Королевский Балет Фландрии (костюмы к "Идиоту" в постановке Пано- “ “ ----- -----"
вой на музыку Шостаковича), Королевский Национальный театр Велико­
британии (оформление спектакля "Поэт-Изгнанник" о Цветаевой), Шот­
ландский балет, Тосканский балет Флоренции. Всего более 60 спектаклей 
в 18 странах.
Историк костюма Васильев-желанный гость музеев и галерей, мало того 
что способный атрибутировать их коллекции, но и произнести волшеб­
ную фразу "помочь вам мне совсем не-трудно". Скажем, выслать слай­
ды "нечто единственного в мире", им запечатленного в некоем стамбуль­
ском музее.
По истории костюма Васильев читает лекции, где затаившей дыхание пуб­
лике открываются столетние хитрости, скрываемые салонными портрета­
ми. Тряпичные тапочки, охраняющие женские ножки от болей в косточ­
ках, кокетливо выставляемые из-под платья. Шелковые чулки, вышитые 
цветами, и сокровенные подтяжки с фривольными девизами: "Если вы 
зашли так далеко, идите дальше" или "Хороший охотник знает, где скры­
вается зайчик". А также секреты волосяных браслетов и колье, гребешков 
на шиньоны, хрустальных флаконов с запахами, записных книжек в сере­
бре, вуалей, зонтов из тростника.
После лекций Васильев отвечает на вопросы, его не отпускают и зовут в 
кафе. Он общителен, энергичен, доброжелателен. За последние годы не 
раз публиковался в российской прессе и появлялся на ТВ, где когда-то, ре­
бенком, вел "Будильник" и "Театр Колокольчик". В общем, "многие стра­
ны стали приглашать этого пристижного художника", как с досадной опе­
чаткой сообщает "Коммюнике для
Гартенхаузен.

Бывает так, что биография ге­
роя пишется задолго до 
рождения.

жанная радость, непременное "как это по-русски?" и "мадам-зоолог мне ТОмѵ что я не музей, а, скажем, просвещенном кофлекццр:,,1 І 
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специальной темной комнате, чтобы ониле..е.ь1Ц?рали на ми язык 
свету.
— Что в коллекции вам наиболее дор 
вам в качестве случайной находки?" 
— Все драгоценно и все находки. То

прессы", составленное Лаурой фон

> и другое встречаете^hf—Что'с 
и сегодня в разных странах. Находки fife
энос-Айресе, в Макао, в Сингапуре, вД 
страна преподносит мне 
близки которые я стараюсь, если могу,1 приобрести: Но я^ полами, 
не отношу себя к разряду богатых людейк потом#чторабо- ”(ИыМ'СЖ 
таю ради себя, так что часто не могуприобрёт тё вфДй,и ..Дняшниг 
что вижу. Был замечательный случйЗ^ерия русски 
кошников XIX века, их я нашел в К?/^таВйМ,'в‘^Лгр^Е)ЛТ9>|О,)< 
перед началом гражданской войны ^-'ТакаД рёдкаугнаход-. .;, 
ка. И со всеми находками затем я мнбго работаю восста- ч,л[і, 
навливая атрибуцию, занимаясь РеР^ЩЖад’ютэбн 
с профессионалами-реставратораі^ fl^^nWrwBCe ноанмш 
вещи, проходящие через меня, очень тлногоѳ мне рассказы
вают. г- о "4

до двух лет — это профессия. Ста

рическими?

^юэкетатва скажу, что разговариваю на се- 
^.ьЖмфОДНЫм языком является русский, 
и тадет, я не разговариваю на нем еже- 
ино: дщу меня бывают сбои и повторения, 
гаю® Избавиться.
(ётббщность вашей коллекции или, го- 
> на ИаіІ взгляд, свойственно моде во 
з’еец но

т Ф^Ѳы' ’сЙЙзЭл, сексуальное разделение между 
.1. может быть, идея одеваться. Самым живитѳль- 

■дп мод прошлого, и тем, что объединяет их с сего- 
•«1 ------- сама Мода, страсть к переодева-

1 неизмен-:ских ко-” ъйюГЭ'го эдйнствённая вещь, которая ^остается
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— Вы читали пресс-релиз 
мне? Семь страниц. Нет? 
все-все.
Дед нашего героя был морским 
офицером и статским советни­
ком, впоследствии — инспекто­
ром Волжского пароходства, об­
ладавшим к тому же исключи­
тельным тенором. Имя деда Па­
вел Петрович Васильев. Три се­
стры его — Екатерина, Наталья, 
Ольга - стали женами (соответ­
ственно) Михаила Нестерова, 
художника, Александра Козлов: 
ского, хирурга Императорской 
ставки, и Ивана Варфоломеева, 
тенора Дягилевской антрепри­
зы.
Род Васильевых, потомствен­
ных купцов II гильдии подмосков - 
ного города Коломны идет от по­
четного гражданина П. П. Васи­
льева, женившегося на дворян­
ке-бесприданнице О. В. Чичаго­
вой, происходившей из семьи 
морских министров Екатерины 
Великой и Александра I, извест­
ных сражениями в Русско- 
Шведской войне и при перепра­
ве Наполеона через Березину. - 
Пресс-релиз.) 
Я имею очень интернациональ­
ный, космополитический вкус. 
Ведь каждой стране соответст- 

т-г он
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вует собственный вкус, и он про­
является в моде. Описывая те 
или иные моды, я стараюсь пока­
зать их, в частности, с практиче­
ской, точки зрения, а не только с 
исторической, для того, чтобы 
объяснить людям манеру произ- 
туру. Будучи человеком теат­
ральным, я хорошо знаком с тех­
никой исполнения костюма, тех­
нологией производства, кроем 
ткани, характером работы, вло­
женной в костюм. Например, моя 
работа историка заключается в 
первую очередь в иллюстратив­
ном ряде, подготовке диапозити­
вов. Для подготовки лекции, ко­
торая читается около трех ча­
сов, у меня уходит до 10 лет ра­
боты по сбору иллюстраций.
— Какого художника вы счи­
таете своим учителем?
— Моего отца. Моим учителем и 
лучшим помощником был мой 
отец.
(Александр Павлович Васильев 
(1911-1990) Народный художник 
России, член корреспондент 
Академии Художеств, просла­
вился как талантливый живопи­
сец и создатель декораций и ко­
стюмов к более чем 300 поста­
новкам на отечественной и ино­
странной сцене. — Пресс-ре­
лиз.)

Продолжение на странице 16 
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_ Как ваши личные ценности вЗёиМбДеид‘гв^кЯ‘ с йФго
— Одумаю,'что это проблема вкусалНё сѴбгіьксгі5руДі*^Й‘^’х5|

и знаний, сколько вкуса. И я определяю только по тому < |
“лежит у меня сердце к этому или недежит. ■ И, 6e3ycfiop- тѳьЯ 
но, в свои лекции, в свое оформление’я ^кладбіЙДіР Ч?й°Эц.мп Я 
видение и свои мысли, которые,,может быть, совсем^чуж^ндр^ 
ды другим. Я уверен, что < 
вкусом, и это меня не пугает. ,,, 
вещи именно так. ~ ,
— Виртуозность, с которой Bbj

>т ТѲБЯ 
ѣшып я 

-г--- .м - -1 ОЫІЪ, L.UO^.V. -.у- э
облагаю “мирискуссническимГ 
ет.

— виртуозное, о, е «^ИДёЛ^Й^рДОЙЙ^МЭ^д|

рические портреты, помогает Фтр^бутироцау)? А
,, - ---------------- — лпплиа МАІКЛѴНаПрДНОГи г

— Конечно. Более-менее могу оПредегщть.Т)о'ёс 
ресное, если вы меня разбудите ъіЬчг 
зать что-то о костюме Месопотамии 
лекцию в любое время, я готе 
вольно крепкой памяти. ПотомУ 
жен лишь собрать диапозитив®! опр 
но не должен повторять текрг или,1, 
учебником. Мои лекции идут спібйТанні

ад®? 
» 
я
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что я заглядываю в какие-то запискі^и/і/ 
это характерно для педагогов,.то^орькне^О.бМ^'жаЙд’мц 
со своим материалом.

Ж»' --

-oibpnV EJ .0
Ndueo еы йешь<<\охок цпл 
уанмцѳтвхН аоцточням '*мЗ< 
-тоэаеѵ бцщавохѳпА n

— Описывая портрет, вы чаі 
“приличный человек”. Что соС^авлі 
приличий?
— Я думаю, что мода очень cpfeat 
фо”, и для меня поведением при.личііфі.
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ной в человеке Люди старались переодеваться из года в 
год и задача моих лекций - показать сегодняшним зрите­
лям читателям что мода была импульсивнои, живои, по­
движной в любой период своего существования, а вовсе не 
была ^традиционным застойным, скажем, болотом, в кото- 
оом ничего не менялось или менялось очень редко. Как, 
гХтвенно очень многим кажется сегодня. И я нахожу 
очень ценным, что русская публика терпит меня уже столь­
ко лет, приглашает из года в год.
_ Как вы воспринимаете русскую публику?
_ С удовольствием, никаких проблем. И надеюсь, у меня 
скоро будет много друзей в России, где пока, к 
мои отношения остаются на уровне знакомств, а не друж 
бы. Вероятно, из-за расстояния, и потому, что я много> вре 
мени провожу в разъездах, скажем, в Северной, Южной 
Америке, в Японии, Гонконге, Сингапуре, повсюду в Евро

— Путешествуя по миру, вы наблюдаете, как цивилиза­
ция, выраженная в перепроизводстве товаров для но­
ски”, наступает на развитие природы индивидуального

— Наменя лично не наступает. Но на других - да, абсолют­
но И больше всего американский вкус в одежде, который, 
конечно, победит, если еще не победил. Я не сомневаюсь, 
потому что мы все волей-неволей одеты по американско-

— В частной жизни вы используете профессиональное 

знание “игры костюма”?
_  Я пользуюсь, но чисто профессионально, потому что 
знаю, - выходя к зрителям, “надо быть на виду”. И в Моск­
ве и в Петербурге меня многие критикуют: он в тюбетей­
ках, он в платках, он, наверное, узбек. Это говорят люди 
очень глупые и которые не видят сути дела. Я одеваюсь 
так как должен одеваться профессионал. А что вы хоти­
те, чтобы я пришел в джинсах — меня же никто слушать не 
будет. Понимаете, я прекрасно знаю, что раньше, когда я 
ходил очень просто, как теперь дома, на меня никто не об­
ращал внимания. И если ждут “из Парижа Александра Ва­
сильева” — они и получают то, что хотели. Я уверен, что 
одеваюсь так, как они меня представляют, так как хотят 
видеть меня. Они хотят увидеть “парижскую штучку — они 
ее получают. Хотя я имею массу комментариев, людей, ко­
торые говорят: “ну разве так можно”? А разве так нельзя. 
При этом я одеваюсь очень скромно. Я даже не одеваюсь 
экстравагантно, например, не ношу юбки, шорты, каких-то 
безумных цветов. У меня нет в гардеробе ничего такого, 
что было бы провокационным, вызывающим двусмыслен­
ную реакцию. Возможно, сочетание вещей из моего гарде­
роба недостаточно традиционно. Например, я хожу в рус­
ском пиджаке московской фирмы “Виктория”, его мне по­
дарила сама “Виктория” во время показа мод. Хожу в 
очень скромных брюках фирмы “Кэвин Кляйн”, которые ни­
чего собой не представляют. Но все это вызывает реак­
цию. Может быть, мой блестючий шарф? Может быть, 
шарф?!
— Скорее это "эмигрантский синдром”. Реакция ожи­
дания встречи. Обстоятельства переездов формирова­
ли ваш характер?
— Я не знаю... я стойкий или нестойкий, ранимый или не­
ранимый. Потому что, думаю, достаточно хитер и доста­
точно легко обводим, так что трудно судить. Зависит на 
кого напасть. Могу быть стойким, могу ранимым.
— Как давно вы плакали на спектакле?
— У-у... Глупый, может быть, ответ на серьезный вопрос... 
Плачу чаще на балете, чем на драме, потому что меня ско­
рее потрясают интерпретации без слов, как поражает не­
мое кино больше, чем говорящее. И, скажем, очень люблю 
первый акт “Жизели” в интерпретации Галины Пановой, он 
производит на меня большое впечатление.
— С чем связаны ваши детские театральные воспоми­
нания?
— С мамой, в Центральном детском театре, с годовалого 
возраста.
(Его Мать, профессор Татьяна Ильинична Васильева, 
урожденная Гулевич, драматическая актриса и препода­
ватель, студийка первого выпуска Школы-Студии МХАТ, 
происходит из старинной западно-белорусской семьи. - 
Пресс-релиз.)
Первая вещь, которую я увидел в театре, была костюмом 
жабы в исполнении актрисы Тони Соболевой, и я его до 
сих пор помню. Мне был один год. Увидев эту жабу, я очень 
испугался, но, знаете, она на меня произвела большое впе­
чатление, и театр остался с годовалого возраста в моей 

I жизни.
— Кинематографу не довелось произвести подобного 
впечатления?

h — Я очень часто смотрю старые фильмы, иногда два за ве­
чер. Среди любимых назвал бы "Касабланку” с Хамфри Бо­
гартом и Ингрид Бергман, и "Ниночку" с Гретой Гарбо.
— Вы их пересматриваете?

s — Пересматриваю без конца. Каждый вечер, когда я дома.

Беседовала Алиса ХМЕЛЬНИЦКАЯ.

Эскиз костюма к балету “Щелкунчик” 
Королевского Балета Фландрии 

Датская шляпа 1880 года из коллекции Васильева
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